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KOLLE BELLE

SAVOIR VIVRE IN BERLIN

Exclusive condominiums
Prenzlauer Berg/Kollwitzplatz







“No other metropolis in Europe has changed so
rapidly over the past decades or has as many
different faces as Berlin. The countless street

cafés, the many studios of the young modern and
creative minds, the close cooperation between
provocation and tradition in this city is
reminiscent of the savoir-vivre of Paris like
no-where else on earth.”
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SAVOIR-VIVRE AROUND KOLLWITZPLATZ

“In the café, it's a little like in the cinema: the world passes you by,”
writes Etel Adnan about Paris. “It is all about sensuality, melancholy
and joy in the here and now.”* Those who think that this romantic
attitude to life only describes Paris haven't encountered Kollwitzplatz
yet. Around the heart of the Prenzlauer Berg district, a cosmos unfolds
creating a magic that no-one can avoid. The flair that made Paris into
a legend in the 1920s — it lives on here: in the cobble-stoned streets
lined with sycamore trees, the houses renovated true to form with
their wrought-iron balconies and the many cosy cafés and independ-
ent shops which seduce you to meander and relax. Only a few busi-

nesses open hefore 11 am on Kollwitzplatz. At this time, people are
still sitting enjoying breakfast in the street cafés. The area becomes
alive as kindergartens finish in the afternoons, when mothers and
fathers cycle home with their offspring, stopping off to pass the time
of day on the large central playground. And as dusk settles, the warm,
yellow light of the old Berlin streetlamps cast a glow of enchantment
on this fun-loving setting. The ideal stage for hedonism, flirting and
whole-hearted spirits — it's open fo anybody.

* Etel Adnan, Paris, When It's Naked.



LIVE WITH THE VALUE OF RARITY

In the years after the Berlin wall was demolished, the Kollwitz district
experienced an unprecedented revival. Today, the traditional work-
ing district has already morphed into a legendary address for mod-
ern city slickers and party people. Arfists such as Wladimir Kaminer,
Florian lllies and Alfred Biolek — to name but a few - live here. At
the popular weekly market on Kollwitzplaiz, you can shop to your
heart's content. The motto in the Kollwitz district is “live and let live
and do it to the fullest”. Be it culinary delights, culture, nightlife or
shopping: everything here is “trés chic”. Bill Clinton’s visit to the
“Gugelhof” put Kollwitzplatz in the international spotlight. At the

same time, the quarter’s infrastructure is distinctly family friendly.
Nevertheless, its unpretentious ambiance, its contemplative island
character and the many pedestrian zones provide an indisputable
glamour factor for relaxed living, even with children. And it's easy
to get to the idolised highlights of the Hackescher Markt and the
Museum Island on foot. The Palais KolleBelle is just 150m from the
“Senefelder Platz” U-Bahn station. This means that you can enjoy life
in a bohemian Berlin oasis near to the historical centre of Berlin as
well as be within easy reach of Potsdamer Platz and City-West.

Life is played out in the countless cafés around Kollwitzplatz.
The Wasserturm, the “landmark” of Kollwitzplatz.
Designer fashion and small shops on Kollwitzplatz.

Be it antiques or designer goods — everyone finds something at Kollwitzplatz.
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The “Le Flo” on Husemannstrafe.

Gourmet meeting point: the weekly market on Kollwitzplatz .
The “Etienne” on Kollwitzplatz.

Culinary delights a la francaise, Restaurant Poulette on KnaackstraBe.

Children can play and burn off energy on the playground on Kollwitzplatz.

Reference project ECON-CEPT, Husemannstr. 9
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On the outside, Palais KolleBelle offers French charm and, on the inside, floor plans adapted to individual designs for living.






ARCHITECTURE & A CONCEPT FOR LIVING -
LIVING WITH UNMISTAKABLE STYLE

Just how diverse the cityscapes and values of the urban people are
reflected can be seen in the European metropolises. Be it around the
cathedral square of Milan, the Rue Montmartre in Paris or Berlin’s
Kollwitzplatz — the dense coexistence of different ways of life is re-
corded by an architecture which preserves traditions while simultane-
ously experimenting with the ranges of modern life.

As part of the historically characterised Kollwitz quarter, where the
most varying lifestyles exist harmoniously side by side, Palais Kol-
leBelle offers living concepts for a number of target groups, from the
single person to large families. The new residential ensemble aims to

put a new interpretation on the unique mix of Berlin’s nonchalance,
ambiance and Parisian flair that makes the quarter one of the most
desired addresses in Berlin. This means historical elements such as
patios, bowfronts, French balconies, corbels and decorative paintwork
are combined playfully in the facade design. A French-style inner
courtyard garden with well-tended lawns, small hedges, areas of flow-
ers and trees creates a halancing element for the urban hustle around
Kollwitzplatz. This means that Palais KolleBelle offers its residents
— the players who experience and vitalise its premises — a stage in
keeping with a sensual surrounding and a special home.
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CONCEPTS FOR LIVING AND TYPES OF APARTMENTS

“Living for the connoisseur” is the motto of Palais KolleBelle. Four
houses stretch across KollwitzstraBle and the corner of Belforter
StraBle, a garden villa in the inner courtyard offers a particularly
idyllic ambiance. Various types of apartments are tailored for modern
families, pairs, singles and demanding individuals. The common factor
in all these is their lightness and high ceilings, which provide a gener-
ous ambiance. French windows and double room doors emphasise the
elegance of the rooms. It goes without saying that the fixtures and
fittings are high quality. Traditional German chimney stoves are an
optional extra. Most apartments have two balconies or patios and two

bathrooms. There is at least one underground parking space available
for each apartment. Thanks to numerous sophisticated perspectives,
residents of Palais KolleBelle enjoy a wonderful view across greenery
right in front of their door in the centre of Berlin.
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LUXURIOUS 4 ROOM APARTMENTS
approx. 147 sqm from € 410,000.00
Particularly stately floor plans of 140-225 sqm, at least 2 balconies and
bathrooms, some with chimney stoves and extensive glazing with a view

of the garden. Luxurious fixtures and fittings, particularly representative
facades and stairway designs.

BELFORTER STRASSE
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GENEROUS 4 ROOM APARTMENTS
approx. 132 sqm from € 3638,000.00

Apariments with large central living area, balcony, patio with a view of
greenery. The elegance of the light-flooded rooms which are connected by
double doors can be seen straight away from the generous entree.

BELFORTER STRASSE
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4-ROOM FAMILY APARTMENTS
approx. 118 sqm from € 317,000.00

3-4 rooms, parficularly family-friendly, flexible partitioning, gen-
erous ambiance. Floor plans can be adapted and expanded to your
requirements.
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TOP FLOOR
APARTMENTS
from 100 sqm

T

X from € 359,000.00
o A =4 Luxurious living ambiance above the roofs of
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6 ROOM APARTMENTS
with 240 sqm garden
approx. 179.5 sqm from € 538,000.00

1-6 room apartments, situated in a quiet location in the garden villa of
Palais KolleBelle. Stylish living in a green oasis with a romantic flair.

KOLLWITZSTRASSE







2 DESIGNS

The owners of KolleBelle have the choice of two styles of fixtures and
fittings. The “Classique” style combines design with functionality. Cool ae-
sthetics in the bathroom are radiated by the reduced design of the GROHE
fittings Essence design line and the DURAVIT STARCK 3 series, whose wash-
basin design was awarded the innovation prize 2003 from the state of
North Rhine-Westphalia. Slightly transparent glass mosaic tiles “Juwellery
brilliant” with a copper effect are laid in the bathroom as wall and floor
coverings along with high quality ceramic tiles from Villeroy & Boch. Solid
wood flooring, in a choice of oak, red oak, ash or natural beech, provides
a warm, elegant room ambiance in the living area. The smooth plastered

walls are painted in two colour nuances. The “Finesse” style focuses on
clear shapely lines, exclusively using materials of captivating elegance.
High quality solid wood flooring in smoked oak, merbau, walnut or maple
provide a dignified opulence in the living rooms. The walls are painted in
a tasteful colour design. Designer wallpaper creates extraordinary visually
atmospheres. The bathroom has an unusual homelike-luxurious touch as
a result of the design dassic “2nd floor” from Sieger Design, which com-
hines ceramics with beautiful woods. Warm showers are promised by a
GROHE Rainshower shower head. Fitfings from Dornbracht LULU provide
a playful soft focus. Under-floor heating can be fitted in all rooms.

“Classique” style: Individual design meets functionality

“Finesse”: Elegant consciousness of form with a hint of luxury
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THE ARCHITECT

Marc Kocher began work as an architedt after complefing his studies at the ETH-Ziirich,
the Swiss Federal Institute for Technology, in 1989 at the studio di architettura of Aldo
Rossi in Milano. Among other things, he was responsible for the “Bonnefantenmu-
seum” project in Maastricht, the “Elekira” stage design in Taormina and many more.
In 1995, he opened his own office, originally in Munich, then in Zurich and designed
and carried out projects in various mefropolises of Europe. In 1998/1999, he was an
assistant at the ETH-Ziirich. Between 1999 and 2001, he held a guest professorship af
Syracuse University in New York. As the leading architect, he was responsible for the
interior design of the “La Fenice” opera house in Venice. Marc Kocher has worked in
Berlin since 1996. Among others, his references indude the “Backfabrik” in Berlin.

THE CLIENT

ECON-CEPT Immobilien GmbH was founded in 1994. Since then, the
company has successfully planned and developed about 50 residential
properties with a project volume of about 80 million €. 19 of these were
extensively renovated. The trademarks of ECON-CEPT are profound mar-
ket knowledge, a high level of knowledge about residential properties
and intensive customer care. ECON-CEPT references include the houses at
HusemannstraBle 8 and 9, Hagenaver StraBle 1/SredzkistraBle 27, Koll-
witzstraBe 75, 77 and 98, Winsstrafie 67 and many more.



Jaques Weindepot, Kollwitzstr.
Konsum, Husemannstr. / Sredzkistr.
Les Rouges du midi, Knaackstrafie

Albrecht’s Patisserie, RykestraBe

Stockwerk, Oranienburger Strafie

Kollwitzplatz

Restaurant Etienne, Husemannstr. / Worther Str.
Market, Kollwitzplatz

Le Flo, Husemannstrafe

Market, Kollwitzplatz




AN OVERVIEW OF THE OFFER

A residential ensemble with a completely unique character is developing at one
of the most beautiful locations in Berlin. The Palais KolleBelle offers savoir-
vivre in apartments with excusive charm at one of the best addresses in the
city. We are happy fo arrange a consultation with you.

- High-quality freehold apartments

- Exclusive architectural concept, representative facade design, old building
flair through its high ceilings, solid wood floors, double doors, French
windows

- Premium located Kollwitzplatz district, within walking distance to the histori-

cal centre of Berlin (Museum Island, Hackescher Markt, Alexanderplatz)

- The best possible transport connections fo City-West (U2 “Senefelder Platz”, M 1)
- Family-friendly infrastructure with playgrounds, schools and kindergartens
- Closed residential quarter with 5 houses tailored to different target groups

and types of apartments (“Royale”, “Elégante”, “Jardin”, “Familiale”,
“Exceptionnelle”)

- Hlexible floor plans, 2-7 rooms of 60-225 sqm
- 3 m ceilings, all apartments with balcony/terrace

- |deal fixtures and fittings for light-flooded living

- Stylish fittings with high quality materials

- Chimney stoves on request

- Exadting inner courtyard design to French standards

- Top location with plenty of views across greenery

- Ecological house technology (low-energy standards, greywater recovery

system)

- Underground garage, exira spaces for hicyces and pushchairs
- Purchase prices: e.g. 4 rooms, 117 sqm, from € 309,000.00
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IMPRESSUM

Realisation: ECON-CEPT KolleBelle KG (GmbH&Co.)
Design: Architect Marc Kocher, Zurich

Development: ECON-CEPT Gesellschaft fiir Inmobilien und Projektentwicklung mbH

Conceptual design, text, design: TPA Agentur fiir Kommunikationsdesign GmbH, Berlin

CONDITIONS: This offer is made up of two prospectus parts (A and B), which
only make up a complete representafion of the offer when considered together
and completely. All information, descriptions and calculations in the prospectus
(including purchase reservations and price lists, brief prospectuses and flyers)
and those in prospectus part B were compiled with the utmost care and checked
for accuracy at the time of the prospectus being released. All the criteria known
to the prospectus publisher which is important in the decision to purchase are
considered in these prospectuses. The information corresponds with the current
status of the prospectus, the legal and other regulations and conditions. We re-
serve the right fo update the prospectus; particularly when caused by economic
developments in the future, new legislation, tax laws or judgements as well
as commercial scheduling, which benefit all those concerned. The calculated
incomings and outgoings are determined provisionally and can change. We

Photos: TPA, Christian Thomas, Agenturen
Visualisations: Biinck + Fehse, Berlin
© Al rights reserved by
ECON-CEPT Gesellschaft fir Immobilien und Projektentwicklung mbH

accept no liability for costs arising, incomings and tax prognoses. We accept
no liability for composition and printing errors in texts, calculations and floor
plans. In regard to § 264a of the StGB [German Criminal Code], the prospectus
publisher guarantees that to the best of his knowledge, he has made no inaccu-
rate favourable information and has not hidden any disadvantageous informa-
tion about the relevant circumstances known to him which are important when
making the decision to purchase. Companies or persons, who are involved with
distribution and procurement, are not agents of the prospectus publisher. No-
one is authorised fo provide information deviating from the content of the
prospectus. Agents accept no liability for the accuracy and completeness of the
prospectus information. The standard limitation period begins upon the expiry
of the year in which the claim has arisen, and the obligee becomes aware of the
circumstances giving rise to the claim and of the identity of the obligor or ought

to have hecome aware of those matters but for his gross negligence. Other
claims for compensation are time-barred irrespective of knowledge or grossly
negligent lack of knowledge, ten years after they arose. The conversion of the
design suggestions and architect planning documents in this prospectus can de-
viate from reality and the actual format due fo reasons relating to production
and technology. The sole obligations for the design are the building and per-
formance descriptions of the declaration of partition and the purchase confract.
In the same way, we reserve the right fo make deviations as a result of official
requirements and changes by the regulatory bodies. However, no reduction in
value in comparison to the building descripfion is permitted as a result of this.
The prospectus confains extensive information about legal and fiscal matters.
The prospectus publisher recommends that interested investors/buyers seek
additional legal and fiscal advice.






ECON-CEPT

Immobilien GmbH
Schwedter Str. 9a
D-10119 Berlin
Germany
Phone: +49 (0)30 440 122-11
Fax: +49 (0)30 440 122-22

www.kollebelle.de



